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See the notice on TED website

581607-2026 - Licitación
Alemania – Instalación de puertas, ventanas y elementos conexos – Ersatzneubau Krankenhaus 
Mittweida, Bauabschnitt: Neubau Pflege P3 - Los 132 Metallbau-Innentüren/Innenfenster
OJ S 162/2026 24/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landkreis Mittweida Krankenhaus gGmbH
Correo electrónico: david.ksoll@lmkgmbh.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Ersatzneubau Krankenhaus Mittweida, Bauabschnitt: Neubau Pflege P3 - Los 132 
Metallbau-Innentüren/Innenfenster
Descripción: Ersatzneubau Krankenhaus Mittweida, Bauabschnitt: Neubau Pflege P3 - Los 
132 Metallbau-Innentüren/Innenfenster
Identificador del procedimiento: 019fc78d-a420-4af3-8bf3-b702139dab63
Identificador interno: 2736-02-132
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45421100 Instalación de puertas, ventanas y elementos conexos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hainichener Straße 4-6  
Localidad: Mittweida
Código postal: 09648
Subdivisión del país (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Mit dem Angebot ist das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
Russland Sanktionen" vorzulegen. Bei Bietergemeinschaften ist das Formblatt für jedes 
Mitglied gesondert einzureichen. Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen 
Unternehmen ausführen zu lassen oder bedient er sich zum Nachweis seiner Eignung anderer 
Unternehmen, so ist das Formblatt auch für jedes dieser anderen Unternehmen auf Verlangen 
vorzulegen. Auf Angebote von Bietern, die einen Bezug zu Russland im Sinne der am 8. April 
2022 im EU-Amtsblatt veröffentlichten Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 (Sanktions-VO) haben, wird wegen des 
gem. Art. 5k der Sanktions-VO geltenden Zuschlagsverbotes der Zuschlag nicht erteilt. 
Bieterfragen und Anfragen für weitere Auskünfte / Informationen sind bis spätestens 
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14.09.2026 über Vergabeplattform an die Vergabestelle zu richten. Die Beantwortung erfolgt 
ebenfalls ausschließlich über die Vergabeplattform.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -
Legislación transfronteriza aplicable: ---

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: gem. §6e EU VOB/A Abs. 1 Nr. 1, Abs. 2, Abs. 3, 
Abs. 5
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: gem. §6e EU VOB/A Abs. 
1 Nr. 1, Abs. 2, Abs. 3, Abs. 5
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: gem. §6e EU VOB/A Abs. 1 Nr. 2 u. Nr. 3, 
Abs. 2, Abs. 3, Abs. 5
Fraude: gem. §6e EU VOB/A Abs. 1 Nr. 4 u. Nr. 5, Abs. 2, Abs. 3, Abs. 5
Corrupción: gem. §6e EU VOB/A Abs. 1 Nr. 6 bis Nr. 9, Abs. 2, Abs. 3, Abs. 5
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: gem. §6e EU VOB/A Abs. 1 Nr. 10, 
Abs. 2, Abs. 3, Abs. 5
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: gem. §6e EU VOB/A Abs. 4, Abs. 5
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: gem. §6e EU 
VOB/A Abs. 4, Abs. 5
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: gem. §6e EU VOB/A 
Abs. 6 Nr. 1
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: gem. §6e EU VOB/A Abs. 6 Nr. 
1
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: gem. §6e EU VOB/A Abs. 6 
Nr. 1
Insolvencia: gem. §6e EU VOB/A Abs. 6 Nr. 2
Activos que están siendo administrados por un liquidador: gem. §6e EU VOB/A Abs. 6 Nr. 2
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: gem. §6e EU VOB/A Abs. 6 
Nr. 2
Las actividades empresariales han sido suspendidas: gem. §6e EU VOB/A Abs. 6 Nr. 2
Falta profesional grave: gem. §6e EU VOB/A Abs. 6 Nr. 3
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: gem. §6e 
EU VOB/A Abs. 6 Nr. 4
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: gem. §6e 
EU VOB/A Abs. 6 Nr. 5
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: gem. §6e EU VOB/A Abs. 6 Nr. 6
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: gem. 
§6e EU VOB/A Abs. 6 Nr. 7
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: gem. §6e EU 
VOB/A Abs. 6 Nr. 8 u. Nr. 9

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: Ersatzneubau Krankenhaus Mittweida, Bauabschnitt: Neubau Pflege P3 - Los 132 
Metallbau-Innentüren/Innenfenster
Descripción: Die Landkreis Mittweida Krankenhaus gGmbH plant den Ersatzneubau für die 
Pflege P3 auf dem Gelände des Krankenhauses. Dabei sollen für den vorzunehmenden 
Umbau folgende Leistungen erbracht werden: Zur Ausführung kommen dabei folgende 
Hauptleistungen: 4 St Lieferung und Einbau von Stahlblechtüren, pulverbeschichtet, 1-flg., B 
0,885-1,385 m, H 2,26 m, EI2 30-SaC5, einschl. Umfassungszarge, Beschläge 3 St Lieferung 
und Einbau von Stahlblechtüren, pulverbeschichtet, 2-flg., B 2,01 m, H 2,26 m, EI2 30-SaC5, 
einschl. Umfassungszarge, Beschläge 1 St Lieferung und Einbau von Stahlblechtüren, 
pulverbeschichtet, 2-flg., B 2,01 m, H 2,26 m, S200C5, einschl. Umfassungszarge, Beschläge 
4 St Lieferung und Einbau von Stahlblechtüren, pulverbeschichtet, 2-flg., B 2,0-2,15 m, H 2,26 
m, EI2 90-S200C5, einschl. Umfassungszarge, Beschläge 1 St Lieferung und Einbau von 
Rohrrahmentüren, pulverbeschichtet, 1-flg., B 1,51 m, H 2,26 m, EI2 30-SaC5, einschl. 
Blockzarge, Beschläge 2 St Lieferung und Einbau von Rohrrahmentüren, pulverbeschichtet, 1-
flg., B 1,51-1,65 m, H 2,26 m, ohne BS-Anforderungen, einschl. Blockzarge, Beschläge 1 St 
Lieferung und Einbau von Rohrrahmentüren, pulverbeschichtet, 1-flg., B 1,385 m, H 2,26 m, 
S200C5, einschl. Blockzarge, Beschläge 2 St Lieferung und Einbau von Rohrrahmentüren, 
pulverbeschichtet, 2-flg., B 2,01-2,15 m, H 2,5 m, ohne BS-Anforderungen, einschl. 
Blockzarge, Beschläge 2 St Lieferung und Einbau von Rohrrahmentüren, pulverbeschichtet, 2-
flg., B 1,95-2,0 m, H 2,5 m, EI2 90-S200C5, einschl. Blockzarge, Beschläge 1 St Lieferung 
und Einbau einer Schiebetür aus Stahlblech, pulverbeschichtet, 1-flg., B 2,15 m, H 2,32 m, EI2 
90-S200C5, einschl. Umfassungszarge, Führungsrollen, Beschläge, Schiebetorantrieb und 
Feststellanlagezentrale 1 St Lieferung und Einbau von Innenfenster, Rahmenkonstruktion aus 
Stahlhohlprofilen, pulverbeschichtet, B 2,26 m, H 1,40 m, EI30 mit Brandschutzverglasung 2 
St Lieferung und Einbau von Innenfenster, Rahmenkonstruktion aus Stahlhohlprofilen, 
pulverbeschichtet, B 1,40 m, H 1,60 m, Festverglasung VSG Türen teilweise mit 
Drehtürantrieb, Fluchtwegesystem, Schlüsselschalter, Zahlencodeöffner u.a. Einschl. 
Drückergarnituren, Türfeststeller, Wandstopper u.a.
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45421100 Instalación de puertas, ventanas y elementos conexos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hainichener Straße 4-6  
Localidad: Mittweida
Código postal: 09648
Subdivisión del país (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 98 Días

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
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Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: A) Vorlage mit dem Angebot: (a) Erklärung zu 
Insolvenzverfahren und Liquidation, (b) Erklärung zur ordnungsgemäßen Erfüllung der Pflicht 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, (c) 
Erklärung zur Mitgliedschaft bei der zuständigen Berufsgenossenschaft, d) Erklärung, dass 
nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bieter in 
Frage stellt B) Vorlage auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle: (a) Rechtskräftig 
bestätigter Insolvenzplan (sofern zutreffend), (b)Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
tariflichen Sozialkasse (soweit das Unternehmen beitragspflichtig ist), (c)
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
(soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt), (d)Freistellungsbescheinigung 
nach § 48b EStG, (e)Qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der zuständigen 
Berufsgenossenschaft mit Angabe der Lohnsummen. Die Erklärungen gem. A) sind entweder 
mittels Angabe der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung 
nach Formblatt 124 (liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Eintragung in ein gleichwertiges 
Verzeichnis anderer Mitgliedsstaates ist als Nachweis anstelle der Registrierung beim Verein 
für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. ebenso zugelassen. Die Pflicht zur Vorlage 
der Unterlagen gem. B) (a) entfällt für präqualifizierte Unternehmen. Unternehmen, die ihren 
Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, müssen gleichwertige Unterlagen 
vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung 
von anderen Unternehmen ausführen zu lassen oder bedient er sich zum Nachweis seiner 
Eignung auf andere Unternehmen, so muss er die hierfür vorgesehenen Leistungen
/Kapazitäten in seinem Angebot benennen und es ist deren jeweilige Nummer im 
Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem 
Formblatt 124 auch für diese anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Auf 
gesondertes Verlangen ist nachzuweisen, dass dem Bieter die Kapazitäten der anderen 
Unternehmen zur Verfügung stehen. Nimmt der Bieter hinsichtlich der Kriterien für die 
finanzielle Leistungsfähigkeit im Rahmen der Eignungsleihe die Kapazitäten anderer 
Unternehmen in Anspruch, müssen diese gemeinsam für die Auftragsausführung haften; die 
Haftungserklärung ist gleichzeitig mit der Verpflichtungserklärung dieser Unternehmen 
abzugeben. Ab einer Auftragssumme von 30.000 Euro netto wird der Auftraggeber bei der 
Registerbehörde abfragen, ob im Wettbewerbsregister Eintragungen zu demjenigen Bieter, 
auf dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, gespeichert sind.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen 
Unternehmen ausführen zu lassen oder sich bei der Erfüllung eines Auftrages im Hinblick auf 
die erforderliche wirtschaftliche, finanzielle, technische oder berufliche Leistungsfähigkeit 
anderer Unternehmen zu bedienen, so muss er die hierfür vorgesehenen Leistungen
/Kapazitäten in seinem Angebot benennen. Der Bieter hat auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle zu einem von ihr bestimmten Zeitpunkt nachzuweisen, dass ihm die 
erforderlichen Kapazitäten der anderen Unternehmen zur Verfügung stehen und diese 
Unternehmen geeignet sind. Er hat den Namen, den gesetzlichen Vertreter sowie die 
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Kontaktdaten dieser Unternehmen anzugeben und entsprechende Verpflichtungserklärungen 
dieser Unternehmen vorzulegen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Vorlage mit dem Angebot: Nachweis über das Bestehen 
einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung (auftragsübergreifend oder 
auftragsbezogen) oder abgeschlossen wird: Versicherungssumme von mindestens 1 Mio. € 
für Personen-, Sach- und Vermögensschäden oder – soweit eine solche Versicherung noch 
nicht besteht - Vorlage einer verbindlichen Zusage eine Haftpflichtversicherers, dass im 
Auftragsfall eine Haftpflichtversicherung in entsprechender Höhe abgeschlossen wird. Bei 
Bewerbergemeinschaften ist der Nachweis der Haftpflichtversicherung für jedes Mitglied 
getrennt zu führen. Alternativ kann eine Bestätigung durch eine Versicherungsgesellschaft 
eingereicht werden, dass im Falle einer Auftragsvergabe durch die Bewerber-
/Bietergemeinschaft eine auftragsbezogene Versicherung in der vorgegebenen Deckungshöhe 
abgeschlossen wird, die die gesamtschuldnerische Haftung aller Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft abdeckt.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: A) Vorlage mit dem Angebot: Erklärung, dass die für die 
Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. B) Vorlage auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle: Angabe der Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert 
nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem technischen Leitungspersonal Die Erklärungen 
gem. A) sind entweder mittels Angabe der Registriernummer beim Verein für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (präqualifizierte Unternehmen) oder mittels 
Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 (liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) 
oder mittels einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedsstaates ist als Nachweis 
anstelle der Registrierung beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
ebenso zugelassen. Die Pflicht zur Vorlage der Unterlagen gem. B) entfällt für präqualifizierte 
Unternehmen. Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, 
müssen gleichwertige Unterlagen vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Beabsichtigt der 
Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen oder bedient er sich 
zum Nachweis seiner Eignung auf andere Unternehmen, so muss er die hierfür vorgesehenen 
Leistungen/Kapazitäten in seinem Angebot benennen und es ist deren jeweilige Nummer im 
Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem 
Formblatt 124 auch für diese anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Auf 
gesondertes Verlangen ist nachzuweisen, dass dem Bieter die Kapazitäten der anderen 
Unternehmen zur Verfügung stehen. Nimmt der Bieter hinsichtlich der Kriterien für die 
berufliche Leistungsfähigkeit im Rahmen der Eignungsleihe die Kapazitäten anderer 
Unternehmen in Anspruch, müssen diese gemeinsam für die Auftragsausführung haften; die 
Haftungserklärung ist gleichzeitig mit der Verpflichtungserklärung dieser Unternehmen 
abzugeben.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: A) Vorlage mit dem Angebot: Erklärung zu bestehenden 
Eintragungen im Handelsregister B) Vorlage auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle: 
Handelsregisterauszug (soweit zutreffend) Die Erklärungen gem. A) sind entweder mittels 
Angabe der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
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(präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 
(liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer 
Mitgliedsstaates ist als Nachweis anstelle der Registrierung beim Verein für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. ebenso zugelassen. Die Pflicht zur Vorlage der 
Unterlagen gem. B) entfällt für präqualifizierte Unternehmen. Unternehmen, die ihren Sitz nicht 
in der Bundesrepublik Deutschland haben, müssen gleichwertige Unterlagen vorlegen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen 
Unternehmen ausführen zu lassen oder bedient er sich zum Nachweis seiner Eignung auf 
andere Unternehmen, so muss er die hierfür vorgesehenen Leistungen/Kapazitäten in seinem 
Angebot benennen und es ist deren jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es 
sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen ist nachzuweisen, dass 
dem Bieter die Kapazitäten der anderen Unternehmen zur Verfügung stehen.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: A) Vorlage mit dem Angebot: Erklärung zu bestehenden 
Eintragungen in der Handwerksrolle und/oder bei der Industrie- und Handelskammer B) 
Vorlage auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle: Gewerbeanmeldung, Eintragung in der 
Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer (soweit 
zutreffend) Die Erklärungen gem. A) sind entweder mittels Angabe der Registriernummer beim 
Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (präqualifizierte Unternehmen) oder 
mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 (liegt den Ausschreibungsunterlagen 
bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedsstaates ist als Nachweis 
anstelle der Registrierung beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
ebenso zugelassen. Die Pflicht zur Vorlage der Unterlagen gem. B) entfällt für präqualifizierte 
Unternehmen. Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, 
müssen gleichwertige Unterlagen vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Beabsichtigt der 
Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen oder bedient er sich 
zum Nachweis seiner Eignung auf andere Unternehmen, so muss er die hierfür vorgesehenen 
Leistungen/Kapazitäten in seinem Angebot benennen und es ist deren jeweilige Nummer im 
Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem 
Formblatt 124 auch für diese anderen Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Auf 
gesondertes Verlangen ist nachzuweisen, dass dem Bieter die Kapazitäten der anderen 
Unternehmen zur Verfügung stehen.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: A) Vorlage mit dem Angebot: Erklärung, in den letzten 
fünf Kalenderjahren vergleichbare Leistungen ausgeführt zu haben, B) Vorlage auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle: mindestens drei Referenznachweise mit Angaben 
zu Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; Ausführungszeitraum; 
stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal ausgeführten maßgeblichen 
Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten Mengen; Zahl der hierfür 
durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der besonderen 
technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) 
Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der 
Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur 
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vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe 
der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung, Die Erklärungen gem. A) 
sind entweder mittels Angabe der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung 
nach Formblatt 124 (liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Eintragung in ein gleichwertiges 
Verzeichnis anderer Mitgliedsstaates ist als Nachweis anstelle der Registrierung beim Verein 
für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. ebenso zugelassen. Die Pflicht zur Vorlage 
der Unterlagen gem. B) entfällt für präqualifizierte Unternehmen, mit Ausnahme von 
Referenznachweisen, soweit die im PQ-Verzeichnis abrufbaren Referenznachweise nicht 
ausreichend sind. Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland 
haben, müssen gleichwertige Unterlagen vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 
Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen 
oder bedient er sich zum Nachweis seiner Eignung auf andere Unternehmen, so muss er die 
hierfür vorgesehenen Leistungen/Kapazitäten in seinem Angebot benennen und es ist deren 
jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und 
Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 auch für diese anderen Unternehmen auf 
Verlangen vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen ist nachzuweisen, dass dem Bieter die 
Kapazitäten der anderen Unternehmen zur Verfügung stehen. Nimmt der Bieter hinsichtlich 
der Kriterien für die berufliche Leistungsfähigkeit im Rahmen der Eignungsleihe die 
Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch, müssen diese gemeinsam für die 
Auftragsausführung haften; die Haftungserklärung ist gleichzeitig mit der 
Verpflichtungserklärung dieser Unternehmen abzugeben. Eine Inanspruchnahme der 
Kapazitäten anderer Unternehmen für die berufliche Erfahrung ist nur möglich, wenn diese 
Unternehmen die Arbeiten ausführen, für die diese Kapazitäten benötigt werden.

Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: Vorlage mit Angebot: Angabe des Umsatzes, jeweils 
bezogen auf die letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen 
Die Erklärungen sind entweder mittels Angabe der Registriernummer beim Verein für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (präqualifizierte Unternehmen) oder mittels 
Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 (liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) 
oder mittels einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die 
Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer Mitgliedsstaates ist als Nachweis 
anstelle der Registrierung beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
ebenso zugelassen. Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen 
ausführen zu lassen oder bedient er sich zum Nachweis seiner Eignung auf andere 
Unternehmen, so muss er die hierfür vorgesehenen Leistungen/Kapazitäten in seinem 
Angebot benennen und es ist deren jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es 
sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen ist nachzuweisen, dass 
dem Bieter die Kapazitäten der anderen Unternehmen zur Verfügung stehen. Nimmt der 
Bieter hinsichtlich der Kriterien für die finanzielle Leistungsfähigkeit im Rahmen der 
Eignungsleihe die Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch, müssen diese gemeinsam 
für die Auftragsausführung haften; die Haftungserklärung ist gleichzeitig mit der 
Verpflichtungserklärung dieser Unternehmen abzugeben.
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5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: ---
Descripción: niedrigster Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc78d-a420-
4af3-8bf3-b702139dab63/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc78d-a420-4af3-8bf3-
b702139dab63/zustellweg-auswaehlen
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 22/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 54 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Im Ermessen des Auftraggebers sowie im gesetzlich zulässigen 
Rahmen gem. §§ 15 EU und 16a EU VOB//A und §56 VgV.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 22/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: gem. §14 EU VOB/A
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: 1. Vergabekammer des 
Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Información sobre los plazos de revisión: Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt 
voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach 

https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc78d-a420-4af3-8bf3-b702139dab63/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc78d-a420-4af3-8bf3-b702139dab63/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc78d-a420-4af3-8bf3-b702139dab63/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019fc78d-a420-4af3-8bf3-b702139dab63/zustellweg-auswaehlen
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Kenntnis bzw. – soweit die Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt 
wurden (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 1 bis 3 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, 
soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 4 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der Antrag erst nach Zuschlagserteilung 
zugestellt wird (§ 168 Abs. 2 Satz 1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach 
Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Fax oder auf elektronischem Weg 
bzw. 15 Tage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 
Abs. 2 GWB). Die anfängliche Unwirksamkeit eines öffentlichen Auftrages gem. § 135 Abs. 1 
GWB kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrages, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsabschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. (§ 135 Abs. 2 
GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landkreis Mittweida Krankenhaus gGmbH
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Landkreis Mittweida Krankenhaus gGmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landkreis Mittweida Krankenhaus gGmbH
Número de registro: DE 179 041 356
Dirección postal: Hainichener Straße 4-6
Localidad: Mittweida
Código postal: 09648
Subdivisión del país (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
País: Alemania
Correo electrónico: david.ksoll@lmkgmbh.de
Teléfono: +49 (0) 3727 991342
Dirección de internet: www.lmkgmbh.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Número de registro: -
Dirección postal: PF 10 13 64
Localidad: Leipzig
Código postal: 04013
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania

mailto:david.ksoll@lmkgmbh.de
http://www.lmkgmbh.de
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Correo electrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Teléfono: +49 341-977-3800
Fax: +49 341-977-1049
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 019fc78d-c68a-4e17-90f3-529c2be03c5b  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/08/2026 14:38:28 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 581607-2026
Número de la edición del DO S: 162/2026
Fecha de publicación: 24/08/2026

mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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